
Bilag til f. t. 1. vedr. tiltrædelse af konventionen, om . gensidig bistand m.v. 1039 

har beføjelse. til at gennemføre denne kon- 
ventions .bestemmelser: 

8) »personoplysninger«: alle oplysninger om 
en identificeret eller identificerbar fysisk 
person; ved en identificerbar person forstås 
en person, der kan identificeres direkte eller 
indirekte, bl. a. ved et identifikationsnum- 
mer eller et eller flere specifikke kendetegn 
med hensyn til den pågældende fysiske, fy- 
siologiske, psykiske, økonomiske, kulturel- 
le eller sociale identitet 

9) »grænseoverskridende samarbejde«: samar- 
bejde mellem toldmyndighederne på tværs 
af den enkelte medlemsstats grænser. 

Artikel 5 

Centrale koòrdineringstjenèstèr 

l. Medlemsstaterne udpeger en central tjene- 
ste (koordineringstj eneste) inden for deres told- 
myndigheder. Denne skal modtage alle anmod- 
pinge r om gensidig bistand i medfør af denne 
konvention og sikre koordineringen af den gen- 
s'idige bistand, jf. dog stk. 2. Den har også ansva- 
ret for samarbejde med andre myndigheder, der 
medvirker ved ydelse af bistand i medfør af den- 
ne konvention. Medlemsstaternes koordine- 
ringstjenester står i den fornødne direkte kontakt 
med hinanden, navnlig i de i afsnit IV, omhand- 
lede tilfælde. : 

2. De. centrale kOQrdineringstjenesters virke 
udelukker ikke et direkte,samarbejde mellem an- 
dre tjenestegrene inden for medlemsstaternes 
toldmyndigheder, navnlig i hastetilfælde. For at 
opnå effektivitet og sammenhæng skal de cen- 
trale koordineringstjenester underrettes om en- 
hver foranstaltning, der indebærer et sådant di- 
rekte samarbejde. 

3. Hvis toldmyndigheden', ikke er kompetent 
eller kun ér delvis kompetent til at behandle en 
bistandsanmodning, videregiver den centrale 
koordineringstj eneste anmodningen til den kom- 
petente nationale myndighed, og underretter den 
bistands§øgende myndighed herom. 

4. Hvis anmodningen ikke kan efterkommes af 
retlige eller faktiske årsager, returnerer koòrdi- 
neringstj enesten anmodningen til den bistands- 

søgende myndighed, vedlagt en begrundelse for 
afslaget. 

Artikel 6 

Forbindelsesofficerer 

1. Medlemsstaterne kan indgå indbyrdes afta- 
ler om udveksling af forbindelsesofficerer på be- 
grænset eller ubegrænset tid og på betingelser, 
som er aftalt indbyrdes. ' 

2. Forbindelsesofficerer har ingen udøvende 
beføjelser i værtslandet 

3. Med henblik på at fremme,samarbejdet mel- 
lem medlemsstaternes toldmyndigheder kan for- 
bindelsesofficerer, efter aftale med eller på an- 
modning af medlemsstaternes kompetente myn- 
digheder, have til opgave at: 

a) fremme og fremskynde udvekslingen af op- 
, lysninger mellem medlemsstaterne 

b) yde assistance ved undersøgelser, der vedrø- 
rer deres hjemland eller den medlemsstat, de 
repræsenterer : 

c) yde støtte ved behandlingen af bistandsan- 
modninger , 

d) rådgive og yde assistance til værtslandet i 
forbindelse med forberedelse og gennemfø- 
relse af grænseoverskridende operationer 

e) udføre andre opgaver, som medlemsstaterne 
måtte vedtage indbyrdes. 

홢 4. Medlemsstaterne kan bilateralt eller multi- 
lateralt aftale forbindelsesofficerernes mandat 
og placering. Forbindelsesofficerer kan også re- 
præsentere en eller flere andre medlemsstaters 
interesser, 

. Artikel 7 

' ' Legitimationspligt 

Medmindre andet er bestemt i denne konven- 
tion, skal embedsmænd fra en bistandssøgende 
myndighed, der opholder sig i en anden med- 
lemsstat med henblik på udøvelse af de rettighe- 
der, der følger af denne konvention, til enhver tid 
kunne forevise en skriftlig fuldmagt, hvoraf de- 
res identitet og officielle adkomst til at medvirke 
i sagen fremgår. 


